
 

Regulatory Compliance and Safety Information 
for the Cisco Nexus 6000 Series, Cisco Nexus 
5000 Series, Nexus 3000 Series, and Cisco Nexus 
2000 Series

This document provides international agency compliance, safety, and statutory information for the Cisco 
Nexus 6000 Series switches, Cisco Nexus 5000 Series switches, Nexus 3000 Series switches, and Cisco 
Nexus 2000 Series Fabric Extenders. Read this document before installing or servicing any Cisco Nexus 
6000 Series switch, Cisco Nexus 5000 Series switch, Nexus 3000 Series switch, or Cisco Nexus 2000 
Series Fabric Extender.

Note Only trained and qualified service personnel (as defined in IEC 60950-1 and AS/NZS 60950) should 
install, replace, or service the equipment. Install the system in accordance with the U.S. National Electric 
Code if you are in the United States.

Warning IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

This warning symbol means danger. You are in a situation that could cause bodily injury. Before you 
work on any equipment, be aware of the hazards involved with electrical circuitry and be familiar 
with standard practices for preventing accidents. Use the statement number provided at the end of 
each warning to locate its translation in the translated safety warnings that accompanied this device. 
Statement 1071

SAVE THESE INSTRUCTIONS

This document includes the following sections:

• Translated Safety Warnings, page 2

• Statement 6000—EU Battery and WEEE Directives, page 42

• Statement 6004—EU Battery Disposal and Recycling, page 54

• Statement 6003—Taiwan Battery, page 55
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• Statement 6005—California Perchlorate Contamination Prevention Act (Title 22, California Code 
of Regulations, Chapter 33), page 55

• Statement 8000—Standards Compliance, page 55

• EMC Class A Notices and Warnings, page 56

• Japanese Electric Appliance and Radio Laws, page 61

• GR-1089 Installation and Caution Instructions, page 61

• Related Documentation, page 62

• Obtaining Documentation and Submitting a Service Request, page 62

Translated Safety Warnings
This section includes translations in multiple languages of the warnings that may appear in your product 
documents. The following safety warnings are included in this document:

• Statement 258—Fan Tray Removal Warning, page 3

• Statement 1006—Chassis Warning for Rack-Mounting and Servicing, page 4

• Statement 1008—Class 1 Laser Product, page 9

• Statement 1017—Restricted Area, page 11

• Statement 1019—Main Disconnecting Device, page 13

• Statement 1024—Ground Conductor, page 14

• Statement 1028—More Than One Power Supply, page 17

• Statement 1030—Equipment Installation, page 18

• Statement 1032—Lifting the Chassis, page 20

• Statement 1034—Backplane Voltage, page 22

• Statement 1045—Short-circuit Protection, page 23

• Statement 1051—Laser Radiation, page 25

• Statement 1053—Class 1M Laser Radiation, page 27

• Statement 1055—Class I and Class 1M Laser, page 28

• Statement 1056—Unterminated Fiber Cable, page 30

• Statement 1057—Hazardous Radiation Exposure, page 36

• Statement 1073—No User-Serviceable Parts, page 38

• Statement 1074—Comply with Local and National Electrical Codes, page 40
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  Translated Safety Warnings
Statement 258—Fan Tray Removal Warning

Warning When removing the fan tray, keep your hands and fingers away from the spinning fan blades. Let the 
fan blades completely stop before you remove the fan tray. 

Waarschuwing Houd tijdens het verwijderen van de ventilator de handen en vingers uit de buurt van de draaiende 
ventilatorschoepen. Laat de ventilatorschoepen volledig tot stilstand komen alvorens de ventilator 
te verwijderen.

Varoitus Pidä kädet ja sormet pois tuulettimen pyörivistä siivistä tuuletinalustaa poistaessasi. Anna 
tuulettimen siipien pysähtyä kokonaan ennen kuin irrotat tuuletinalustan.

Attention Lors du retrait du plateau du ventilateur, veillez à ce que vos mains et doigts restent à l’écart des 
pales en rotation du ventilateur. Attendez que les pales du ventilateur soient parvenues à une 
immobilité complète avant de retirer le plateau du ventilateur. 

Warnung Beim Herausnehmen des Lüfterkastens Hände und Finger von den sich drehenden Gebläseflügeln 
fern halten. Vor Herausnehmen des Gebläsekastens warten, bis die Gebläseflügel völlig zum 
Stillstand gekommen sind. 

Avvertenza Quando si toglie il vano della ventola, fare attenzione che le mani e le dita non vengano in contatto 
con la ventola in movimento. Attendere che la ventola si fermi completamente prima di togliere il 
vano. 

Advarsel Når du fjerner viftedekselet, hold hender og fingre borte fra de roterende viftebladene. La 
viftebladene stanse helt før du fjerner viftedekselet. 

Aviso Mantenha as suas mãos e dedos afastados das lâminas em movimento da ventoinha, ao retirar a 
respectiva bandeja. Deixe as lâminas da ventoinha parar completamente antes de retirar a bandeja.

¡Advertencia! Cuando quite la bandeja del abanico, mantenga las manos y los dedos alejados de las aspas en 
movimiento. Deje que las aspas se detengan completamente antes de quitar la bandeja del abanico.

Varning! Håll händer och fingrar borta från de roterande fläktbladen när du tar av fläktskyddet. Låt fläkten 
stanna helt innan du tar av fläktskyddet.
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  Translated Safety Warnings
Statement 1006—Chassis Warning for Rack-Mounting and Servicing

Warning To prevent bodily injury when mounting or servicing this unit in a rack, you must take special 
precautions to ensure that the system remains stable. The following guidelines are provided to 
ensure your safety:

• This unit should be mounted at the bottom of the rack if it is the only unit in the rack.

• When mounting this unit in a partially filled rack, load the rack from the bottom to the top with the heaviest 
component at the bottom of the rack.

• If the rack is provided with stabilizing devices, install the stabilizers before mounting or servicing the unit in 
the rack. 

Waarschuwing Om lichamelijk letsel te voorkomen wanneer u dit toestel in een rek monteert of het daar een 
servicebeurt geeft, moet u speciale voorzorgsmaatregelen nemen om ervoor te zorgen dat het toestel 
stabiel blijft. De onderstaande richtlijnen worden verstrekt om uw veiligheid te verzekeren:

• Dit toestel dient onderaan in het rek gemonteerd te worden als het toestel het enige in het rek is.

• Wanneer u dit toestel in een gedeeltelijk gevuld rek monteert, dient u het rek van onderen naar boven te laden 
met het zwaarste onderdeel onderaan in het rek.

• Als het rek voorzien is van stabiliseringshulpmiddelen, dient u de stabilisatoren te monteren voordat u het 
toestel in het rek monteert of het daar een servicebeurt geeft.

Varoitus Kun laite asetetaan telineeseen tai huolletaan sen ollessa telineessä, on noudatettava erityisiä 
varotoimia järjestelmän vakavuuden säilyttämiseksi, jotta vältytään loukkaantumiselta. Noudata 
seuraavia turvallisuusohjeita:

• Jos telineessä ei ole muita laitteita, aseta laite telineen alaosaan.

• Jos laite asetetaan osaksi täytettyyn telineeseen, aloita kuormittaminen sen alaosasta kaikkein raskaimmalla 
esineellä ja siirry sitten sen yläosaan.

• Jos telinettä varten on vakaimet, asenna ne ennen laitteen asettamista telineeseen tai sen huoltamista siinä.
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  Translated Safety Warnings
Attention Pour éviter toute blessure corporelle pendant les opérations de montage ou de réparation de cette 
unité en casier, il convient de prendre des précautions spéciales afin de maintenir la stabilité du 
système. Les directives ci-dessous sont destinées à assurer la protection du personnelþ:

• Si cette unité constitue la seule unité montée en casier, elle doit être placée dans le bas.

• Si cette unité est montée dans un casier partiellement rempli, charger le casier de bas en haut en plaçant 
l'élément le plus lourd dans le bas.

• Si le casier est équipé de dispositifs stabilisateurs, installer les stabilisateurs avant de monter ou de réparer 
l'unité en casier.

Warnung Zur Vermeidung von Körperverletzung beim Anbringen oder Warten dieser Einheit in einem Gestell 
müssen Sie besondere Vorkehrungen treffen, um sicherzustellen, daß das System stabil bleibt. Die 
folgenden Richtlinien sollen zur Gewährleistung Ihrer Sicherheit dienen:

• Wenn diese Einheit die einzige im Gestell ist, sollte sie unten im Gestell angebracht werden.

• Bei Anbringung dieser Einheit in einem zum Teil gefüllten Gestell ist das Gestell von unten nach oben zu laden, 
wobei das schwerste Bauteil unten im Gestell anzubringen ist.

• Wird das Gestell mit Stabilisierungszubehör geliefert, sind zuerst die Stabilisatoren zu installieren, bevor Sie 
die Einheit im Gestell anbringen oder sie warten.

Avvertenza Per evitare infortuni fisici durante il montaggio o la manutenzione di questa unità in un supporto, 
occorre osservare speciali precauzioni per garantire che il sistema rimanga stabile. Le seguenti 
direttive vengono fornite per garantire la sicurezza personale:

• Questa unità deve venire montata sul fondo del supporto, se si tratta dell’unica unità da montare nel supporto.

• Quando questa unità viene montata in un supporto parzialmente pieno, caricare il supporto dal basso all’alto, 
con il componente più pesante sistemato sul fondo del supporto.

• Se il supporto è dotato di dispositivi stabilizzanti, installare tali dispositivi prima di montare o di procedere alla 
manutenzione dell’unità nel supporto.

Advarsel Unngå fysiske skader under montering eller reparasjonsarbeid på denne enheten når den befinner 
seg i et kabinett. Vær nøye med at systemet er stabilt. Følgende retningslinjer er gitt for å verne 
om sikkerheten:

• Denne enheten bør monteres nederst i kabinettet hvis dette er den eneste enheten i kabinettet.

• Ved montering av denne enheten i et kabinett som er delvis fylt, skal kabinettet lastes fra bunnen og opp med 
den tyngste komponenten nederst i kabinettet.

• Hvis kabinettet er utstyrt med stabiliseringsutstyr, skal stabilisatorene installeres før montering eller utføring 
av reparasjonsarbeid på enheten i kabinettet.

Aviso Para se prevenir contra danos corporais ao montar ou reparar esta unidade numa estante, deverá 
tomar precauções especiais para se certificar de que o sistema possui um suporte estável. As 
seguintes directrizes ajudá-lo-ão a efectuar o seu trabalho com segurança:

• Esta unidade deverá ser montada na parte inferior da estante, caso seja esta a única unidade a ser montada.

• Ao montar esta unidade numa estante parcialmente ocupada, coloque os itens mais pesados na parte inferior 
da estante, arrumando-os de baixo para cima.

• Se a estante possuir um dispositivo de estabilização, instale-o antes de montar ou reparar a unidade.
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  Translated Safety Warnings
¡Advertencia! Para evitar lesiones durante el montaje de este equipo sobre un bastidor, o posteriormente durante 
su mantenimiento, se debe poner mucho cuidado en que el sistema quede bien estable. Para 
garantizar su seguridad, proceda según las siguientes instrucciones:

• Colocar el equipo en la parte inferior del bastidor, cuando sea la única unidad en el mismo.

• Cuando este equipo se vaya a instalar en un bastidor parcialmente ocupado, comenzar la instalación desde la 
parte inferior hacia la superior colocando el equipo más pesado en la parte inferior.

• Si el bastidor dispone de dispositivos estabilizadores, instalar éstos antes de montar o proceder al 
mantenimiento del equipo instalado en el bastidor.

Varning! För att undvika kroppsskada när du installerar eller utför underhållsarbete på denna enhet på en 
ställning måste du vidta särskilda försiktighetsåtgärder för att försäkra dig om att systemet står 
stadigt. Följande riktlinjer ges för att trygga din säkerhet: 

• Om denna enhet är den enda enheten på ställningen skall den installeras längst ned på ställningen.

• Om denna enhet installeras på en delvis fylld ställning skall ställningen fyllas nedifrån och upp, med de tyngsta 
enheterna längst ned på ställningen.

• Om ställningen är försedd med stabiliseringsdon skall dessa monteras fast innan enheten installeras eller 
underhålls på ställningen.

 
 

 
 

 •

•
•

 
 
 •

•
•
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  Translated Safety Warnings
Aviso Para evitar lesões corporais ao montar ou dar manutenção a esta unidade em um rack, é necessário 
tomar todas as precauções para garantir a estabilidade do sistema. As seguintes orientações são 
fornecidas para garantir a sua segurança:

• Se esta for a única unidade, ela deverá ser montada na parte inferior do rack.

• Ao montar esta unidade em um rack parcialmente preenchido, carregue-o de baixo para cima com o 
componente mais pesado em sua parte inferior.

• Se o rack contiver dispositivos estabilizadores, instale-os antes de montar ou dar manutenção à unidade 
existente.

Advarsel For at forhindre legemesbeskadigelse ved montering eller service af denne enhed i et rack, skal du 
sikre at systemet står stabilt. Følgende retningslinjer er også for din sikkerheds skyld:

• Enheden skal monteres i bunden af dit rack, hvis det er den eneste enhed i racket.

• Ved montering af denne enhed i et delvist fyldt rack, skal enhederne installeres fra bunden og opad med den 
tungeste enhed nederst.

• Hvis racket leveres med stabiliseringsenheder, skal disse installeres for enheden monteres eller serviceres i 
racket.

•

•

•
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  Translated Safety Warnings
Statement 1008—Class 1 Laser Product

Warning Class 1 laser product. 

Waarschuwing Klasse-1 laser produkt.

Varoitus Luokan 1 lasertuote.

Attention Produit laser de classe 1.

Warnung Laserprodukt der Klasse 1.

Avvertenza Prodotto laser di Classe 1.

Advarsel Laserprodukt av klasse 1.
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  Translated Safety Warnings
Aviso Produto laser de classe 1.

¡Advertencia! Producto láser Clase I.

Varning! Laserprodukt av klass 1.

Aviso Produto a laser de classe 1.

Advarsel Klasse 1 laserprodukt.
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  Translated Safety Warnings
Statement 1017—Restricted Area

Warning This unit is intended for installation in restricted access areas. A restricted access area can be 
accessed only through the use of a special tool, lock and key, or other means of security. 

Waarschuwing Deze eenheid is bestemd voor installatie in plaatsen met beperkte toegang. Toegang tot een 
dergelijke plaats kan alleen verkregen worden door middel van een speciaal instrument, een slot 
en sleutel of een ander veiligheidsmiddel.

Varoitus Tämä laite on tarkoitettu asennettavaksi paikkaan, johon pääsy on rajoitettua. Tällaiseen paikkaan 
pääsee vain erikoistyökalua, lukkoon sopivaa avainta tai jotakin muuta turvalaitetta käyttämällä.

Attention Cet appareil est à installer dans des zones d'accès réservé. L'accès à une zone d'accès réservé n'est 
possible qu'en utilisant un outil spécial, un mécanisme de verrouillage et une clé, ou tout autre 
moyen de sécurité. 

Warnung Diese Einheit ist zur Installation in Bereichen mit beschränktem Zutritt vorgesehen. Der Zutritt zu 
derartigen Bereichen ist nur mit einem Spezialwerkzeug, Schloss und Schlüssel oder einer 
sonstigen Sicherheitsvorkehrung möglich.

Avvertenza Questa unità è prevista per essere installata in un'area ad accesso limitato, vale a dire un'area 
accessibile solo mediante l'uso di un attrezzo speciale, come lucchetto e chiave, o altri dispositivi 
di sicurezza.

Advarsel Denne enheten er beregnet på installasjon i områder med begrenset tilgang. Et begrenset 
tilgangsområde kan bare nås ved hjelp av et spesielt verktøy, lås og nøkkel, eller andre 
sikkerhetsanordninger. 

Aviso Esta unidade foi concebida para instalação em áreas de acesso restrito. Uma área de acesso restrito 
é uma área à qual apenas tem acesso o pessoal de serviço autorizado, que possua uma ferramenta, 
chave e fechadura especial, ou qualquer outra forma de segurança.

¡Advertencia! Esta unidad ha sido diseñada para instalación en áreas de acceso restringido. Sólo puede obtenerse 
acceso a una de estas áreas mediante la utilización de una herramienta especial, cerradura con 
llave u otro medio de seguridad.

Varning! Denna enhet är avsedd för installation i områden med begränsat tillträde. Ett område med begränsat 
tillträde kan endast tillträdas med hjälp av specialverktyg, lås och nyckel eller annan 
säkerhetsanordning.
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  Translated Safety Warnings
Aviso Esta unidade deve ser instalada em áreas de acesso restrito. Uma área de acesso restrito só pode 
ser acessada com o uso de uma ferramenta especial, cadeado e chave ou outros meios de 
segurança.

Advarsel Denne enhed er beregnet til installation i områder med begrænset adgang. Der kan kun opnås 
adgang til et begrænset område ved at bruge et særligt stykke værktøj, lås og nøgle, eller en anden 
form for sikkerhed.
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  Translated Safety Warnings
Statement 1019—Main Disconnecting Device

Warning The plug-socket combination must be accessible at all times, because it serves as the main 
disconnecting device. 

Waarschuwing De combinatie van de stekker en het elektrisch contactpunt moet te allen tijde toegankelijk zijn 
omdat deze het hoofdmechanisme vormt voor verbreking van de aansluiting.

Varoitus Pistoke/liitinkohta toimii pääkatkaisumekanismina. Pääsy siihen on pidettävä aina esteettömänä.

Attention La combinaison de prise de courant doit être accessible à tout moment parce qu'elle fait office de 
système principal de déconnexion.

Warnung Der Netzkabelanschluß am Gerät muß jederzeit zugänglich sein, weil er als primäre 
Ausschaltvorrichtung dient.

Avvertenza Il gruppo spina-presa deve essere sempre accessibile, poiché viene utilizzato come dispositivo di 
scollegamento principale.

Advarsel Kombinasjonen støpsel/uttak må alltid være tilgjengelig ettersom den fungerer som 
hovedfrakoplingsenhet.

Aviso A combinação ficha-tomada deverá ser sempre acessível, porque funciona como interruptor 
principal.

¡Advertencia! El conjunto de clavija y toma ha de encontrarse siempre accesible ya que hace las veces de 
dispositivo de desconexión principal.

Varning! Man måste alltid kunna komma åt stickproppen i uttaget, eftersom denna koppling utgör den 
huvudsakliga frånkopplingsanordningen.
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  Translated Safety Warnings
Statement 1024—Ground Conductor

Warning This equipment must be grounded. Never defeat the ground conductor or operate the equipment in 
the absence of a suitably installed ground conductor. Contact the appropriate electrical inspection 
authority or an electrician if you are uncertain that suitable grounding is available. 

Waarschuwing Deze apparatuur dient geaard te zijn. De aardingsleiding mag nooit buiten werking worden gesteld 
en de apparatuur mag nooit bediend worden zonder dat er een op de juiste wijze geïnstalleerde 
aardingsleiding aanwezig is. Neem contact op met de bevoegde instantie voor elektrische 
inspecties of met een elektricien als u er niet zeker van bent dat er voor passende aarding 
gezorgd is.
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  Translated Safety Warnings
Varoitus Laitteiden on oltava maadoitettuja. Älä koskaan ohita maajohdinta tai käytä laitteita ilman oikein 
asennettua maajohdinta. Ota yhteys sähkötarkastusviranomaiseen tai sähköasentajaan, jos olet 
epävarma maadoituksen sopivuudesta.

Attention Cet équipement doit être mis à la masse. Ne jamais rendre inopérant le conducteur de masse ni 
utiliser l'équipement sans un conducteur de masse adéquatement installé. En cas de doute sur la 
mise à la masse appropriée disponible, s'adresser à l'organisme responsable de la sécurité 
électrique ou à un électricien.

Warnung Dieses Gerät muss geerdet sein. Auf keinen Fall den Erdungsleiter unwirksam machen oder das 
Gerät ohne einen sachgerecht installierten Erdungsleiter verwenden. Wenn Sie sich nicht sicher 
sind, ob eine sachgerechte Erdung vorhanden ist, wenden Sie sich an die zuständige 
Inspektionsbehörde oder einen Elektriker.

Avvertenza Questa apparecchiatura deve essere dotata di messa a terra. Non escludere mai il conduttore di 
protezione né usare l'apparecchiatura in assenza di un conduttore di protezione installato in modo 
corretto. Se non si è certi della disponibilità di un adeguato collegamento di messa a terra, 
richiedere un controllo elettrico presso le autorità competenti o rivolgersi a un elettricista.

Advarsel Dette utstyret må jordes. Omgå aldri jordingslederen og bruk aldri utstyret uten riktig montert 
jordingsleder. Ta kontakt med fagfolk innen elektrisk inspeksjon eller med en elektriker hvis du er 
usikker på om det finnes velegnet jordning.

Aviso Este equipamento deve ser aterrado. Nunca anule o fio terra nem opere o equipamento sem um 
aterramento adequadamente instalado. Em caso de dúvida com relação ao sistema de aterramento 
disponível, entre em contato com os serviços locais de inspeção elétrica ou um eletricista 
qualificado.

¡Advertencia! Este equipo debe estar conectado a tierra. No inhabilite el conductor de tierra ni haga funcionar el 
equipo si no hay un conductor de tierra instalado correctamente. Póngase en contacto con la 
autoridad correspondiente de inspección eléctrica o con un electricista si no está seguro de que 
haya una conexión a tierra adecuada.

Varning! Denna utrustning måste jordas. Koppla aldrig från jordledningen och använd aldrig utrustningen 
utan en på lämpligt sätt installerad jordledning. Om det föreligger osäkerhet huruvida lämplig 
jordning finns skall elektrisk besiktningsauktoritet eller elektriker kontaktas.
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  Translated Safety Warnings
Statement 1028—More Than One Power Supply

Warning This unit might have more than one power supply connection. All connections must be removed to 
de-energize the unit. 

Waarschuwing Deze eenheid kan meer dan één stroomtoevoeraansluiting bevatten. Alle aansluitingen dienen 
ontkoppeld te worden om de eenheid te ontkrachten.

Varoitus Tässä laitteessa voi olla useampia kuin yksi virtakytkentä. Kaikki liitännät on irrotettava, jotta 
jännite poistetaan laitteesta.

Attention Cette unité peut avoir plus d'une connexion d'alimentation. Pour supprimer toute tension et tout 
courant électrique de l'unité, toutes les connexions d'alimentation doivent être débranchées.

Warnung Dieses Gerät kann mehr als eine Stromzufuhr haben. Um sicherzustellen, dass der Einheit kein Strom 
zugeführt wird, müssen alle Verbindungen entfernt werden.

Avvertenza Questa unità può avere più di una connessione all'alimentazione elettrica. Tutte le connessioni 
devono essere staccate per togliere la corrente dall'unità.

Advarsel Denne enheten kan ha mer enn én strømtilførselskobling. Alle koblinger må fjernes fra enheten for 
å utkoble all strøm.

Aviso Esta unidade poderá ter mais de uma conexão de fonte de energia. Todas as conexões devem ser 
removidas para desligar a unidade.

¡Advertencia! Puede que esta unidad tenga más de una conexión para fuentes de alimentación. Para cortar por 
completo el suministro de energía, deben desconectarse todas las conexiones.

Varning! Denna enhet har eventuellt mer än en strömförsörjningsanslutning. Alla anslutningar måste tas bort 
för att göra enheten strömlös. 
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  Translated Safety Warnings
Statement 1030—Equipment Installation

Aviso Esta unidade pode ter mais de uma conexão de fonte de alimentação. Todas as conexões devem ser 
removidas para interromper a alimentação da unidade.

Advarsel Denne enhed har muligvis mere end en strømforsyningstilslutning. Alle tilslutninger skal fjernes for 
at aflade strømmen fra enheden.

Warning Only trained and qualified personnel should be allowed to install, replace, or service 
this equipment. 

Waarschuwing Deze apparatuur mag alleen worden geïnstalleerd, vervangen of hersteld door bevoegd 
geschoold personeel.
18
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  Translated Safety Warnings
Varoitus Tämän laitteen saa asentaa, vaihtaa tai huoltaa ainoastaan koulutettu ja laitteen 
tunteva henkilökunta.

Attention Il est vivement recommandé de confier l'installation, le remplacement et la maintenance de ces 
équipements à des personnels qualifiés et expérimentés.

Warnung Das Installieren, Ersetzen oder Bedienen dieser Ausrüstung sollte nur geschultem, qualifiziertem 
Personal gestattet werden.

Avvertenza Questo apparato può essere installato, sostituito o mantenuto unicamente da un personale 
competente.

Advarsel Bare opplært og kvalifisert personell skal foreta installasjoner, utskiftninger eller service på 
dette utstyret.

Aviso Apenas pessoal treinado e qualificado deve ser autorizado a instalar, substituir ou fazer a revisão 
deste equipamento.

¡Advertencia! Solamente el personal calificado debe instalar, reemplazar o utilizar este equipo.

Varning! Endast utbildad och kvalificerad personal bör få tillåtelse att installera, byta ut eller reparera 
denna utrustning.

Aviso Somente uma equipe treinada e qualificada tem permissão para instalar, substituir ou dar 
manutenção a este equipamento.

Advarsel Kun uddannede personer må installere, udskifte komponenter i eller servicere dette udstyr.
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  Translated Safety Warnings
Statement 1032—Lifting the Chassis

Warning To prevent personal injury or damage to the chassis, never attempt to lift or tilt the chassis using the 
handles on modules (such as power supplies, fans, or cards); these types of handles are not 
designed to support the weight of the unit. 

Waarschuwing Om persoonlijk letsel of schade aan het chassis te voorkomen, dient u het chassis nooit aan de 
handvatten op de modules (zoals stroomvoorzieningen, ventilators of kaarten) op te tillen of te 
kantelen; deze handvatten zijn niet ontworpen om het gewicht van de eenheid te dragen. 

Varoitus Henkilövaurioiden ja asennuspohjan vahingoittumisen estämiseksi ei asennuspohjaa saa nostaa tai 
kallistaa moduulien kahvoista (esim. virtalähteiden, tuulettimien tai korttien kahvoista). Nämä 
kahvat eivät kestä koko laitteen painoa. 

Attention Pour éviter tout risque d'accident corporel et/ou de dommage matériel, n'essayez jamais de 
soulever ou de faire pivoter le châssis par les poignées des différents modules (blocs 
d'alimentation, ventilateurs ou cartes). Celles-ci ne sont pas conçues pour supporter le poids de 
l'unité. 
20
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  Translated Safety Warnings
Warnung Um Verletzungen und Beschädigung des Chassis zu vermeiden, sollten Sie das Chassis nicht an den 
Henkeln auf den Elementen (wie z.B. Stromanschlüsse, Kühlungen oder Karten) heben oder kippen; 
diese Henkel sind nicht dazu eingerichtet, das Gewicht der Einheit zu halten. 

Avvertenza Onde evitare il rischio di lesioni personali o danni al chassis, non tentare mai di sollevare o 
inclinare il chassis usando le maniglie dei vari moduli (alimentazioni, ventole o schede); tali 
maniglie infatti non supportano tutto il peso dell’unità. 

Advarsel Unngå personskade eller skade på kabinettet. Prøv aldri å løfte eller vippe kabinettet etter 
håndtakene på modulene (som f.eks. strømforsyninger, vifter eller kort). Disse håndtakene er ikke 
beregnet på å tåle vekten av enheten. 

Aviso Para evitar lesões pessoais ou danos ao chassis, nunca tente levantar ou inclinar o chassis 
utilizando as asas nos módulos (tais como fontes abastecedoras de energia, ventiladores, ou 
placas); estes tipos de asas não são concebidas para sustentar o peso da unidade. 

¡Advertencia! Para prevenir cualquier tipo de lesión o dañar el chasis, no intente nunca levantar o ladear el chasis 
usando las manillas en los módulos (tales como fuentes de energía, ventiladores o tarjetas); estos 
tipos de manillas no fueron diseñadas para aguantar el peso de la unidad. 

Varning! För att förhindra personskada eller skada på chassit får du aldrig försöka att lyfta eller luta chassit 
med användning av modulhandtag (t ex tillbehör, fläktar eller kort); sådana handtag är inte avsedda 
att bära upp enhetens vikt. 
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  Translated Safety Warnings
Statement 1034—Backplane Voltage

Warning Hazardous voltage or energy is present on the backplane when the system is operating. Use caution 
when servicing. 

Waarschuwing Er is gevaarlijke spanning of energie aanwezig op de achterplaat wanneer het systeem bediend 
wordt. Wees voorzichtig bij het onderhoud.

Varoitus Kun laite on toiminnassa, taustalevyyn muodostuu vaarallista jännitettä. Ole varovainen 
huoltaessasi laitetta.

Attention Lorsque le système est en fonctionnement, des tensions électriques circulent sur le fond de panier. 
Prendre des précautions lors de la maintenance.

Warnung Wenn das System in Betrieb ist, treten auf der Rückwandplatine gefährliche Spannungen oder 
Energien auf. Vorsicht bei der Wartung.

Avvertenza Quando il sistema è in funzione, il pannello posteriore è sotto tensione pericolosa. Prestare 
attenzione quando si lavora sul sistema.

Advarsel Farlig spenning er til stede på bakpanelet når systemet kjøres. Utvis forsiktighet under service.

Aviso Há presença de voltagem perigosa ou de energia na placa traseira quando o sistema está em 
operação. Tenha cuidado ao fazer a manutenção.

¡Advertencia! Cuando el sistema está en funcionamiento, el voltaje del plano trasero es peligroso. Tenga cuidado 
cuando lo revise.

Varning! Farlig spänning föreligger på bakplattan när systemet körs. Var försiktig vid service.

Aviso O sistema em funcionamento emite tensão ou energia elétrica perigosa no painel traseiro. Seja 
cauteloso ao fazer a manutenção.
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  Translated Safety Warnings
Statement 1045—Short-circuit Protection

Advarsel Der er farlig spænding og energi på bagpladen når systemet er i brug. Vær forsigtig under 
servicering.

Warning This product requires short-circuit (overcurrent) protection, to be provided as part of the building 
installation. Install only in accordance with national and local wiring regulations. 

Waarschuwing Voor dit product moet kortsluitbeveiliging (overstroombeveiliging) deel uitmaken van de installatie 
in het gebouw. De installatie moet voldoen aan de nationale en lokale bedradingvoorschriften.

Varoitus Tämä tuote vaatii suojauksen oikosulkuja (ylivirtaa) vastaan osana asennusta rakennukseen. 
Asenna ainoastaan kansallisten ja paikallisten johdotussäännösten mukaisesti.

Attention La protection de ce produit contre les courts-circuits (surtensions) doit être assurée par la 
configuration électrique du bâtiment. Vérifiez que l'installation a lieu uniquement en conformité 
avec les normes de câblage en vigueur au niveau national et local. 
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  Translated Safety Warnings
Warnung Für dieses Produkt ist eine Kurzschlußsicherung (Überstromsicherung) erforderlich, die als Teil der 
Gebäudeinstallation zur Verfügung gestellt wird. Die Installation sollte nur in Übereinstimmung mit 
den nationalen und regionalen Vorschriften zur Verkabelung erfolgen. 

Avvertenza Questo prodotto richiede una protezione contro i cortocircuiti, da fornirsi come parte integrante 
delle dotazioni presenti nell’edificio. Effettuare l’installazione rispettando le Norme CEI pertinenti. 

Advarsel Dette produktet krever beskyttelse mot kortslutninger (overspenninger) som en del av 
installasjonen. Bare installer utstyret i henhold til nasjonale og lokale krav til ledningsnett.

Aviso Este produto requer proteção contra curto-circuitos (sobreintensidade de corrente), que deve estar 
instalada nos edifícios. Instale apenas de acordo com as normas de instalação elétrica nacionais 
e locais.

Advertencia Este producto necesita estar conectado a la protección frente a cortacircuitos (sobretensiones) que 
exista en el edificio. Instálelo únicamente en conformidad con las regulaciones sobre cableado, 
tanto locales como nacionales, a las que se tenga que atener. 

Varning! Denna produkt kräver att kortslutningsskydd (överström) tillhandahålles som en del av 
byggnadsinstallationen. Installera bara i enlighet med nationella och lokala 
kabeldragningsbestämmelser.

Aviso Este produto requer uma proteção contra curto-circuito (sobrecorrente) que deve fazer parte da 
instalação do edifício. Faça a instalação somente de acordo com as regulamentações de 
cabeamento nacionais e locais.

Advarsel Dette produkt kræver beskyttelse mod kortslutning (overstrøm). Dette skal være en del 
elinstallationen i bygningen. Installation skal ske i overensstemmelse med nationale og lokale 
ledningsregler.
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  Translated Safety Warnings
Statement 1051—Laser Radiation

Warning Invisible laser radiation may be emitted from disconnected fibers or connectors. Do not stare into 
beams or view directly with optical instruments. Statement 1051

Waarschuwing Losgekoppelde of losgeraakte glasvezels of aansluitingen kunnen onzichtbare laserstraling 
produceren. Kijk niet rechtstreeks in de straling en gebruik geen optische instrumenten rond deze 
glasvezels of aansluitingen.

Varoitus Irrotetuista kuiduista tai liittimistä voi tulla näkymätöntä lasersäteilyä. Älä tuijota säteitä tai katso 
niitä suoraan optisilla välineillä.
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  Translated Safety Warnings
Attention Les fibres ou connecteurs débranchés risquent d'émettre des rayonnements laser invisibles à l'œil. 
Ne regardez jamais directement les faisceaux laser à l'œil nu, ni d'ailleurs avec des instruments 
optiques.

Warnung Unterbrochene Fasern oder Steckerverbindungenkönnen unsichtbare Laserstrahlung abgeben. 
Blicken Sie weder mit bloßem Auge noch mit optischen Instrumenten direkt in Laserstrahlen.

Avvertenza Le fibre ottiche ed i relativi connettori possono emettere radiazioni laser. I fasci di luce non devono 
mai essere osservati direttamente o attraverso strumenti ottici. 

Advarsel Det kan forekomme usynlig laserstråling fra fiber eller kontakter som er frakoblet. Stirr ikke direkte 
inn i strålene eller se på dem direkte gjennom et optisk instrument. 

Aviso Radiação laser invisível pode ser emitida de conectores ou fibras desconectadas. Não olhe 
diretamente para os feixes ou com instrumentos ópticos.

¡Advertencia! Es posible que las fibras desconectadas emitan radiación láser invisible. No fije la vista en los 
rayos ni examine éstos con instrumentos ópticos. 

Varning! Osynlig laserstrålning kan avges från frånkopplade fibrer eller kontaktdon. Rikta inte blicken in i 
strålar och titta aldrig direkt på dem med hjälp av optiska instrument.

Aviso Radiação laser invisível pode ser emitida a partir de fibras ou conectores desconectados. Não fixe 
o olhar nos feixes e nem olhe diretamente com instrumentos ópticos.

Advarsel Usynlig laserstråling kan forekomme fra brugte fibre eller stik. Stir ikke ind i stråler eller direkte 
med optiske instrumenter.
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  Translated Safety Warnings
Statement 1053—Class 1M Laser Radiation

Warning Class 1M laser radiation when open. Do not view directly with optical instruments. Statement 1053

Waarschuwing Klasse-1M laserstraling indien toegangspaneel open is. Niet rechtstreeks bekijken met optische 
instrumenten.

Varoitus Säteilee luokan 1M lasersätelyä avattuna. Älä katso säteeseen optisilla laitteilla.

Attention Radiation laser de classe 1M en cas d’ouverture. Ne pas observer directement avec des instruments 
optiques.

Warnung Laserstrahlung der Klasse 1 M, wenn geöffnet. Nicht mit optischen Instrumenten direkt hineinsehen.

Avvertenza Radiazioni laser Classe 1 quando aperto. Non osservare in maniera diretta con strumenti ottici.

Advarsel Laserstråling i klasse 1M i åpen stilling. Skal ikke ses direkte med optiske instrumenter. 
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  Translated Safety Warnings
Statement 1055—Class I and Class 1M Laser

Aviso Radiação laser classe 1M quando aberto. Não olhar diretamente com instrumentos ópticos.

¡Advertencia! Los productos láser Clase 1M emiten radiación una vez abiertos. No los mire directamente 
coninstrumentos ópticos.

Varning! Klass 1M laser utstrålning när öppen. Betrakta ej direkt med optiska instrument.face

Warning Class I (CDRH) and Class 1M (IEC) laser products. Statement 1055

Waarschuwing Laserproducten van Klasse I (CDRH) en Klasse 1M (IEC).

Varoitus Luokan I (CDRH) ja luokan 1M (IEC) lasertuotteita.

Attention Produits laser catégorie I (CDRH) et catégorie 1M (IEC).

Warnung Laserprodukte der Klasse I (CDRH) und Klasse 1M (IEC).

Avvertenza Prodotti laser di Classe I (CDRH) e Classe 1M (IEC). 

Advarsel Klasse I (CDRH) og klasse 1M (IEC) laserprodukter. 

Aviso Produtos laser Classe I (CDRH) e Classe 1M (IEC).

¡Advertencia! Productos láser de Clase I (CDRH) y Clase 1M (IEC).
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Varning! Laserprodukter av Klass I (CDRH) och Klass 1M (IEC).
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  Translated Safety Warnings
Statement 1056—Unterminated Fiber Cable

Warning Invisible laser radiation may be emitted from the end of the unterminated fiber cable or connector. 
Do not view directly with optical instruments. Viewing the laser output with certain optical 
instruments (for example, eye loupes, magnifiers, and microscopes) within a distance of 100 mm may 
pose an eye hazard.

Waarschuwing Er kunnen onzichtbare laserstralen worden uitgezonden vanuit het uiteinde van de onafgebroken 
vezelkabel of connector. Niet in de straal kijken of deze rechtstreeks bekijken met optische 
instrumenten. Als u de laseruitvoer met bepaalde optische instrumenten bekijkt (zoals bijv. een 
oogloep, vergrootgras of microscoop) binnen een afstand van 100 mm kan dit gevaar voor uw ogen 
opleveren. 

SM 11 1200 - 1400 39 - 50 0.1 - 0.11

Fiber type and
Core diameter (μm)

Wavelength
(nm)

Max. Power
(mW)

Beam divergence
(rad)

MM 62.5 1200 - 1400 150 0.18 NA

MM 50 1200 - 1400 135 0.17 NA

SM 11 1400 - 1600 112 - 145 0.11 - 0.13

3
4

9
3

7
7

SM  11 1200‒1400 39  -  50 0,1  -  0,11

Type glasvezel en 
kerndiameter  (μm)

Golflengte 
(nm)

Max. vermogen
(MW) Straaldivergentie (rad)

MM  62,5 1200‒1400 150 0,18 NA

MM  50 1200‒1400 135 0,17 NA

SM  11 1400‒1600 112  -  145 0,11  -  0,13

34
94

85
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  Translated Safety Warnings
Varoitus Päättämättömän kuitukaapelin tai -liittimen päästä voi tulla näkymätöntä lasersäteilyä. Älä tuijota 
sädettä tai katso sitä suoraan optisilla välineillä. Lasersäteen katsominen tietyillä optisilla 
välineillä (esim. suurennuslasilla tai mikroskoopilla) 10 cm:n päästä tai sitä lähempää voi olla 
vaarallista silmille. 

Attention Des émissions de radiations laser invisibles peuvent se produire à l’extrémité d’un câble en fibre ou 
d’un raccord sans terminaison. Ne pas fixer du regard le rayon ou l’observer directement avec des 
instruments optiques. L’observation du laser à l’aide certains instruments optiques (loupes et 
microscopes) à une distance inférieure à 100 mm peut poser des risques pour les yeux. 

SM  11 1 200 ‒ 1 400 39‒50 0,1‒0,11

Kuitutyyppi ja ytimen 
halkaisija (μm)

Aallonpituus 
(nm)

Maksimi teho 
(mW)

Sädekimpun 
divergenssi (rad)

MM  62,5 1 200 ‒ 1 400 150 0,18 NA

MM  50 1 200 ‒ 1 400 135 0,17 NA

SM  11 1 400 ‒ 1 600 112‒145 0,11‒0,13

34
94

81

SM 11 1200 ‒ 1400 39 - 50 0,1 - 0,11

Type de fibre et diamètre
 du cœur (μm)

Longueur 
d’onde (nm)

Puissance 
maximale (MW)

Divergence de 
faisceau (rad)

MM 62,5 1200 ‒ 1400 150 0,18 NA

MM 50 1200 ‒ 1400 135 0,17 NA

SM 11 1400 ‒ 1600 112 - 145 0,11 - 0,13

34
94

82
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  Translated Safety Warnings
Warnung Eine unsichtbare Laserstrahlung kann vom Ende des nicht angeschlossenen Glasfaserkabels oder 
Steckers ausgestrahlt werden. Nicht in den Laserstrahl schauen oder diesen mit einem optischen 
Instrument direkt ansehen. Ein Betrachten des Laserstrahls mit bestimmten optischen Instrumenten, 
wie z.B. Augenlupen, Vergrößerungsgläsern und Mikroskopen innerhalb eines Abstands von 100 mm 
kann für das Auge gefährlich sein. 

Avvertenza L’estremità del connettore o del cavo ottico senza terminazione può emettere radiazioni laser 
invisibili. Non fissare il raggio od osservarlo in modo diretto con strumenti ottici. L’osservazione del 
fascio laser con determinati strumenti ottici (come lupette, lenti di ingrandimento o microscopi) 
entro una distanza di 100 mm può  provocare danni agli occhi. 

SM 11 1200‒1400 39‒50 0,1‒0,11

Fasertyp und Kerndurchmesser 
(μm)

Wellenlänge 
(nm)

Max. 
Leistungsaufnahme 

(mW)
Strahldivergenz (Radius)

MM 62,5 1200‒1400 150 0,18 NA

MM 50 1200‒1400 135 0,17 NA

SM 11 1400‒1600 112‒145 0,11‒0,13

34
94

79

SM 11 1200 - 1400 39 - 50 0,1 - 0,11 

Tipo di fibra e diametro 
core (μm)

Lunghezza 
d'onda (nm)

Max. 
Alimentazione 

(mW)
Divergenza di fascio (rad)

MM 62,5 1200 - 1400 150 0,18 NA

MM 50 1200 - 1400 135 0,17 NA

SM 11 1400 - 1600 112 - 145 0,11 - 0,13

34
94

84
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  Translated Safety Warnings
Advarsel Usynlig laserstråling kan emittere fra enden av den ikke-terminerte fiberkabelen eller koblingen. 
Ikke se inn i strålen og se heller ikke direkte på strålen med optiske instrumenter. Observering av 
laserutgang med visse optiske instrumenter (for eksempel øyelupe, forstørrelsesglass eller 
mikroskoper) innenfor en avstand på 100 mm kan være farlig for øynene. 

Aviso Radiação laser invisível pode ser emitida pela ponta de um conector ou cabo de fibra não terminado. 
Não olhe fixa ou diretamente para o feixe ou com instrumentos ópticos. Visualizar a emissão do 
laser com certos instrumentos ópticos (por exemplo, lupas, lentes de aumento ou microscópios) a 
uma distância de 100 mm pode causar riscos à visão.

SM  11 1200 - 1400 39 - 50 0,1 til 0,11

Fibertype og kjerne 
diameter (mikrometer, μm)

Bølgelengde 
(nm)

Max. Effekt 
(mW) Stråledivergens (rad)

MM  62,5 1200 - 1400 150 0,18 NA

MM  50 1200 - 1400 /135 0,17 NA

SM  11 1400 - 1600 112 - 145 0,11 (0,13) 861247261

34
94

86

SM  11 1200 - 1400 39 - 50 0,1 - 0,11

Tipo de fibra e diâmetro 
do Núcleo (μm)

Comprimento 
de Onda (nm)

Máx. Potência 
(mW)

Divergência do feixe 
(rad)

MM  62,5 1200 - 1400 150 0,18 NA

MM  50 1200 - 1400 135 0,17 NA

SM  11 1400 - 1600 112 - 145 0,11 - 0,13

34
94

87
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  Translated Safety Warnings
¡Advertencia! El extremo de un cable o conector de fibra sin terminación puede emitir radiación láser invisible. 
No se acerque al radio de acción ni lo mire directamente con instrumentos ópticos. La exposición 
del ojo a una salida de láser con determinados instrumentos ópticos (por ejemplo, lupas y 
microscopios) a una distancia de 100 mm puede comportar lesiones oculares.

Varning! Osynlig laserstrålning kan komma från änden på en oavslutad fiberkabel eller -anslutning. Titta inte 
rakt in i strålen eller direkt på den med optiska instrument. Att titta på laserstrålen med vissa 
optiska instrument (t.ex. lupper, förstoringsglas och mikroskop) från ett avstånd på 100 mm kan 
skada ögonen. 

SM 11 1200 - 1400 39  -  50 0,1  -  0,11

Tipo de fibra y dimetro 
del núcleo (μm)

Longitud de 
onda (nm)

Potencia 
máx. (mW)

Divergencia de 
haz (rad)

MM 62,5 1200 - 1400 150 0,18 NA

MM 50 1200 - 1400 135 0,17 NA

SM 11 1400 - 1600 112  -  145 0,11  -  0,13

34
94

80

SM  11 1200‒1400 39‒50 0,1‒0,11

Fibertyp och 
kärndiameter (μm)

Våglängd 
(nm)

Max. Energi 
(mW) Stråldivergens (rad)

MM  62.5 1200‒1400 150 0,18 NA

MM  50 1200‒1400 135 0,17 NA

SM  11 1400‒1600 112‒145 0,11‒0,13

34
94

89
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  Translated Safety Warnings
SM  11 1200‒1400 39‒50 0,1‒0,11

Száltípus és belső 
átmérő  (μm)

Hullámhossz
(nm)

Max. Teljesítmény
(mW)

Fénysugár divergencia 
(rad)

62,5-ös MM 1200‒1400 150 0,18 NA

MM  50 1200‒1400 135 0,17 NA

SM  11 1400‒1600 112‒145 0,11‒0,13

34
94

83

SM 11 1200‒1400 39‒50 0,1-0,11

Тип волокна и диаметр 
ядра (мкМ)

Длина 
волны (нм)

Макс. Питание 
(мВт)

Расхождение луча 
(RAD)

ММ 62,5 1200‒1400 150 NA 0,18

MM 50 1200‒1400 135 NA 0,17

SM 11 1400‒1600 112‒145 0,11-0,13
34

94
88
35
Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco Nexus 6000 Series, Cisco Nexus 5000 Series, Nexus 3000 Series, and Cisco Nexus
OL-15563-04



 

  Translated Safety Warnings
Statement 1057—Hazardous Radiation Exposure

Warning Use of controls, adjustments, or performing procedures other than those specified may result in 
hazardous radiation exposure. Statement 1057

Waarschuwing Het gebruik van regelaars of bijstellingen of het uitvoeren van procedures anders dan opgegeven 
kan leiden tot blootstelling aan gevaarlijke straling.

SM 11 1200 - 1400 39 - 50 0.1 - 0.11

 (μm)  (nm)  (mW)  (rad)

MM 62.5 1200 - 1400 150 0.18 NA

MM 50 1200 - 1400 135 0.17 NA

SM 11 1400 - 1600 112 - 145 0.11 - 0.13

34
94

90

ファイバの種類とコア径 (μm)

SM 11 1200 - 1400 39 - 50 0.1 - 0.11

MM 62.5 1200 - 1400 150 0.18 NA

MM 50 1200 - 1400 135 0.17 NA

SM 11 1400 - 1600 112 - 145 0.11 - 0.13

波長 (nm) 最大出力(mW) ビーム広がり角（ラジアン）

34
93

76
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  Translated Safety Warnings
Varoitus Säätimien tai säätöjen käyttö ja toimenpiteiden suorittaminen ohjeista poikkeavalla tavalla voi 
altistaa vaaralliselle säteilylle.

Attention L’utilisation de commandes, de réglages ou de procédures autres que ceux spécifiés peut entraîner 
une exposition dangereuse à des radiations.

Warnung Die Verwendung von nicht spezifizierten Steuerelementen, Einstellungen oder Verfahrensweisen 
kann eine gefährliche Strahlenexposition zur Folge haben.

Avvertenza L’adozione di controlli, regolazioni o procedure diverse da quelle specificate può comportare il 
pericolo di esposizione a radiazioni.

Advarsel Bruk av kontroller eller justeringer eller utførelse av prosedyrer som ikke er spesifiserte, kan 
resultere i farlig strålingseksponering.

Aviso O uso de controles, ajustes ou desempenho de procedimentos diferentes dos especificados pode 
resultar em exposição prejudicial de radiação. 

¡Advertencia! La aplicación de controles, ajustes y procedimientos distintos a los especificados puede comportar 
una exposición peligrosa a la radiación.

Varning! Om andra kontroller eller justeringar än de angivna används, eller om andra processer än de 
angivna genomförs, kan skadlig strålning avges.

Aviso O uso de controles, ajustes ou procedimentos diferentes daqueles especificados pode resultar em 
exposição perigosa à radiação.

Advarsel Brug af kontrolfunktioner, justeringer, eller udførelse af procedurer andre end de, der er angivet, kan 
resultere i udsættelse for farlig bestråling.
37
Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco Nexus 6000 Series, Cisco Nexus 5000 Series, Nexus 3000 Series, and Cisco Nexus
OL-15563-04



 

  Translated Safety Warnings
Statement 1073—No User-Serviceable Parts

Warning No user-serviceable parts inside.  Do not open. Statement 1073

Waarschuwing Er zijn geen door de gebruiker te vervangen onderdelen. Niet openen.

Varoitus Ei sisällä käyttäjän huollettavissa olevia osia. Älä avaa.

Attention Aucune pièce se trouvant à l'intérieur ne peut être réparée ou remplacée par l'utilisateur. Ne pas 
ouvrir.

Warnung Enthält keine Teile, die vom Benutzer gewartet werden müssen. Bitte nicht öffnen.

Avvertenza Non contiene parti riparabili dall'utente. Non aprire.

Advarsel Inneholder ingen deler som kan repareres av brukeren. Må ikke åpnes.

Aviso Sem peças sujeitas a manutenção pelo utilizador. Não abrir.

¡Advertencia! No contiene partes que puedan ser arregladas por el usuario. No abrir.
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  Translated Safety Warnings
Varning! Det finns inga delar som användare kan utföra service på. Öppna inte.

Aviso Manutenção somente por técnico especializado. Não abra.

Advarsel Ingen dele indeni som brugere kan reparere. Åbn ej.
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  Translated Safety Warnings
Statement 1074—Comply with Local and National Electrical Codes

Warning Installation of the equipment must comply with local and national electrical codes. 

Waarschuwing Bij installatie van de apparatuur moet worden voldaan aan de lokale en nationale 
elektriciteitsvoorschriften. 

Varoitus Laitteisto tulee asentaa paikallisten ja kansallisten sähkömääräysten mukaisesti.

Attention L'équipement doit être installé conformément aux normes électriques nationales et locales.

Warnung Die Installation der Geräte muss den Sicherheitsstandards entsprechen.

Avvertenza L'installazione dell'impianto deve essere conforme ai codici elettrici locali e nazionali.

Advarsel Installasjon av utstyret må samsvare med lokale og nasjonale elektrisitetsforskrifter.

Aviso A instalação do equipamento tem de estar em conformidade com os códigos eléctricos locais e 
nacionais. 

¡Advertencia! La instalación del equipo debe cumplir con las normativas de electricidad locales y nacionales.

Varning! Installation av utrustningen måste ske i enlighet med gällande elinstallationsföreskrifter.
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  Statement 6000—EU Battery and WEEE Directives
Statement 6000—EU Battery and WEEE Directives

English:

[Bulgarian]:

y
 
Your Cisco product may contain a user replaceable battery or a permanently affixed battery as indicated in 
the user manual.  For product safety and data integrity reasons a permanently affixed battery should only be 
removed or replaced professionally by a repair technician or waste management professional. Please 
contact Cisco or an authorized service agent if the product fails to perform due to malfunction of the 
permanently affixed battery. 
 
 

 
This symbol on a Cisco product, battery or packaging means that the product and/or battery should not be 
disposed of with your household waste.  
 
It is your responsibility to dispose of your waste equipment and batteries separately from your household 
waste and in accordance with local laws and regulations. The correct disposal of your old equipment and 
batteries will help prevent potential negative consequences for the environment and human health. 
 
Please use the nearest waste collection facility as directed by your municipality or your retailer. 
 

Европейски директиви за батериите и за отпадъците от електрическо и електронно 
оборудване (ОЕЕО) 
 
Вашият продукт Cisco може да съдържа батерии, които да се подменят от потребителя, или 
постоянна батерия, както е посочено в ръководството за потребителя.  От съображения за 
продуктова безопасност и съхранение на данните постоянна батерия следва да се изважда и подменя 
само от специалисти – ремонтен техник или специалист по отпадъците от електрическо и 
електронно оборудване. Моля, свържете се със Cisco или упълномощен представител по 
обслужването, ако продуктът не работи правилно поради неизправност на постоянната батерия. 
 
 

 
Този символ, поставен върху продукт, батерия или опаковка на Cisco, означава, че продуктът и/или 
батерията не трябва да се изхвърля заедно с битовите отпадъци.  
 
Ваша отговорност е да изхвърляте своите отпадъци от оборудване и батерии отделно от битовите 
отпадъци и в съответствие с местните закони и разпоредби. Правилното изхвърляне на старо 
оборудване и батерии ще допринесе за предотвратяване на негативните последици върху околната 
среда и здравето на хората. 
 
Моля, използвайте най-близкото съоръжение за изхвърляне на отпадъци според указанията на 
съответните общински власти или търговеца. 
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  Statement 6000—EU Battery and WEEE Directives
[Czech]:

Dansk
[Danish]:

Směrnice EU o bateriích a odpadních elektrických a elektronických zařízeních (OEEZ) 
 
Vaše zařízení Cisco může obsahovat uživatelem měnitelné baterie nebo baterie, které jsou permanentní 
součástí zařízení, jak je popsáno v manuálu.  Z důvodu zajištění bezpečného provozu zařízení a zachování 
integrity dat by měl baterie, které jsou permanentní součástí zařízení, vyjímat či měnit pouze profesionální 
servisní technik nebo profesionální pracovník odpadového hospodářství. V případě selhání zařízení 
z důvodu nefunkčnosti integrované baterie se, prosím, obraťte na společnost Cisco nebo její autorizovaný 
servis. 
 
 

 
Tento symbol na produktech, bateriích nebo obalech společnosti Cisco znamená, že daný produkt nebo 
baterie by se neměly likvidovat v rámci běžného domovního odpadu.  
 
Likvidace starého zařízení a baterií odděleně od běžného domovního odpadu a v souladu s místními zákony 
a předpisy je vaší odpovědností. Správná likvidace vašeho starého zařízení a baterií pomáhá eliminovat 
potenciální negativní dopady na životní prostředí a lidské zdraví. 
 
Využijte, prosím, vaše nejbližší centrum sběru odpadu a druhotných surovin dle pokynů obecního úřadu 
nebo vašeho prodejce. 

EU's batteri- og WEEE-direktivet 
 
Dit Cisco-produkt indeholder muligvis et udskifteligt batteri eller et permanent fastgjort batteri, som 
angivet i brugervejledningen. Af hensyn til produktsikkerhed og dataintegritet, må et permanent fastgjort 
batteri kun fjernes eller udskiftes af fagfolk, dvs. en reparatør eller en affaldshåndteringstekniker. Kontakt 
Cisco eller et godkendt serviceværksted, hvis produktet ikke fungerer på grund af det permanent fastgjorte 
batteri. 
 
 

 
Dette symbol på et produkt, et batteri eller en pakning fra Cisco betyder, at produktet og/eller batteriet ikke 
må bortskaffes sammen med almindeligt husholdningsaffald.  
 
Det er dit ansvar at sikre, at udstyret og batterierne bortskaffes separat fra husholdningsaffaldet, og i 
overensstemmelse med de lokale love og bestemmelser. Korrekt bortskaffelse af brugt udstyr og brugte 
batterier vil hjælpe med til at forhindre negative miljømæssige og helbredsmæssige konsekvenser. 
 
Du bedes benytte det nærmeste affaldsindsamlingssted, som angivet af kommunen eller forhandleren. 
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  Statement 6000—EU Battery and WEEE Directives
Deutsch
[German]:

Eesti
[Estonian]:

EU-Richtlinien zur Entsorgung von Batterien sowie Elektro- und Elektronikaltgeräten (EAG) 
 
Ihr Cisco-Produkt kann eine austauschbare oder eine fest installierte Batterie enthalten; dies ist im 
Bedienerhandbuch ersichtlich.  Aus Gründen der technischen sowie der Datensicherheit sollten fest 
installierte Batterien ausschließlich von elektrotechnisch oder in der Abfallentsorgung geschultem Personal 
entfernt oder ausgetauscht werden. Bitte wenden Sie sich bei gestörter Produktfunktion aufgrund einer 
fehlerhaften fest installierten Batterie entweder direkt an Cisco oder an eine zugelassene Service-Agentur. 
 
 

 
Wenn dieses Symbol auf einem Cisco-Produkt, einer Batterie oder einer Verpackung steht, darf das 
Produkt und/oder die Batterie nicht über den normalen Hausmüll entsorgt werden.  
 
Altgeräte und -batterien sind nach den Gesetzen und Richtlinien der jeweils zuständigen Gemeinde getrennt 
vom Hausmüll zu entsorgen. Durch die ordnungsgemäße Entfernung von Altgeräten und verbrauchten 
Batterien tragen Sie zur Vermeidung möglicher negativer Folgen für Gesundheit und Umwelt bei. 
 
Bitte geben Sie Ihre Altgeräte und -batterien bei der nächsten Schadstoffsammelstelle ab; die 
entsprechenden Adressen können Sie bei Ihrer Gemeinde oder Ihrem Einzelhändler erfragen. 

ELi akude ja elektroonikaromude direktiivid
 
Teie Cisco toode võib sisaldada kasutaja vahetatavat akut või püsivalt kinnitatud akut (lisateavet leiate 
kasutusjuhendist). Tooteohutuse ning andmeterviklikkuse huvides peaks püsivalt kinnitatud aku 
eemaldama või seda vahetama vaid professionaalne hooldustehnik või jäätmekäitleja. Kui toode peaks 
tõrkuma püsivalt kinnitatud aku rikke tõttu, võtke palun ühendust Cisco või volitatud hoolduspunktiga. 
 
 

 
Kui leiate Cisco tootelt, akult või pakendilt selle sümboli, tähendab see, et vastavat toodet ja/või akut ei 
tohi kõrvaldada koos olmejäätmetega. 
 
Kui seadme ja/või akude tööiga lõpeb, ei tohi neid jäätmeid kõrvaldada koos olmejäätmetega – jäätmete 
kõrvaldamisel peate kindlasti järgima kõiki kohalikke õigusnorme. Vanade seadmete ja akude 
nõuetekohane kõrvaldamine aitab vähendada potentsiaalset ohtu keskkonnale ning inimeste tervisele. 
 
Palun pöörduge lähimasse jäätmekäitluspunkti või toote edasimüüja poole.
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  Statement 6000—EU Battery and WEEE Directives
Español
[Spanish]:

[Greek]:

Directivas de la UE sobre baterías y residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (WEEE) 
 
Su producto Cisco puede contener una batería reemplazable por el usuario o una batería fija (integrada 
permanentemente), según se indica en el manual del usuario.  Por motivos de seguridad del producto y 
de conservación de los datos, las baterías integradas sólo deben ser extraídas o reemplazadas 
profesionalmente por un técnico de reparación o por un profesional de gestión de residuos. Si el 
producto no funciona correctamente por algún fallo de la batería fija, póngase en contacto con Cisco o 
con un agente de mantenimiento autorizado. 
 
 

 
La presencia de este símbolo en cualquier producto, batería o embalaje de Cisco, significa que ni el 
producto ni la batería deben desecharse junto con la basura doméstica.  
 
Es responsabilidad suya desechar el equipo y las baterías por separado de su basura doméstica y respetando 
las leyes y normativas locales. Si desecha correctamente su equipo viejo y las baterías gastadas, contribuirá 
a prevenir sus posibles efectos negativos sobre el medio ambiente y la salud humana. 
 
Acuda al punto de recogida de residuos ("punto limpio") más cercano que le indique su ayuntamiento o su 
distribuidor. 

Οδηγίες ΕΕ σχετικά με τη Μπαταρία και τα Απόβλητα Ηλεκτρικού και Ηλεκτρονικού Εξοπλισμού 
(ΑΗΗΕ) 
 
Το προϊόν της Cisco ενδέχεται να περιέχει μπαταρία με δυνατότητα αντικατάστασης από το χρήστη ή 
μόνιμα προσαρτημένη μπαταρία όπως επισημαίνεται στο εγχειρίδιο χρήσης. Για λόγους ασφάλειας των 
προϊόντων και ακεραιότητας των δεδομένων, μια μόνιμα προσαρτημένη μπαταρία θα πρέπει να 
αφαιρείται ή να αντικαθίσταται επαγγελματικά μόνο από έναν τεχνικό επιδιόρθωσης ή έναν 
επαγγελματία διαχείρισης αποβλήτων. Παρακαλούμε, επικοινωνήστε με τη Cisco ή έναν 
εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο τεχνικής εξυπηρέτησης σε περίπτωση αστοχίας της λειτουργίας του 
προϊόντος λόγω δυσλειτουργίας της μόνιμα προσαρτημένης μπαταρίας. 
 
 

 
Αυτό το σύμβολο σε ένα προϊόν, μπαταρία ή συσκευασία της Cisco σημαίνει ότι το προϊόν και/ή η 
μπαταρία δεν πρέπει να απορρίπτονται μαζί με τα οικιακά απόβλητα.  
 
Η απόρριψη του χρησιμοποιημένου εξοπλισμού και των μπαταριών ξεχωριστά από τα οικιακά 
απορρίμματα και σύμφωνα με την τοπική νομοθεσία και κανονισμούς είναι δική σας ευθύνη. Η σωστή 
απόρριψη του παλιού εξοπλισμού και των μπαταριών θα βοηθήσει στην αποτροπή πιθανών αρνητικών 
συνεπειών προς το περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία. 
 
Παρακαλούμε χρησιμοποιήστε τις πλησιέστερες εγκαταστάσεις συλλογής αποβλήτων, σύμφωνα με τις 
οδηγίες της δημοτικής αρχής ή του μεταπωλητή σας. 
45
Regulatory Compliance and Safety Information for the Cisco Nexus 6000 Series, Cisco Nexus 5000 Series, Nexus 3000 Series, and Cisco Nexus
OL-15563-04



 

  Statement 6000—EU Battery and WEEE Directives
Français
[French]:

Gàidhlig
Gaelic:

Directives WEEE et européennes relatives aux piles et batteries 
 
Votre produit Cisco peut contenir une pile remplaçable par l’utilisateur ou une batterie permanente comme 
indiqué dans le guide de l’utilisateur. Pour des raisons de sécurité du produit et d’intégrité des données, une 
batterie permanente ne peut être retirée ou remplacée que par un technicien ou un professionnel de la 
gestion des déchets. Veuillez contacter Cisco ou un agent de service autorisé en cas de défaillance du 
produit due à un dysfonctionnement de la batterie permanente. 
 
 

 
La présence de ce symbole sur un produit, une pile/batterie ou un emballage Cisco signifie que le produit 
et/ou la pile/batterie ne peuvent pas être éliminés avec vos autres déchets ménagers.  
 
Il est de votre responsabilité d’éliminer ce type de produit et ces piles/batteries séparément du reste de vos 
déchets ménagers conformément aux lois et règlementations locales. L’élimination correcte de vos produits 
et piles/batteries usagés aidera à prévenir des conséquences potentiellement négatives pour l’environnement 
et la santé. 
 
Veuillez par conséquent utiliser le point de collecte de déchets le plus proche, comme indiqué par votre 
municipalité ou votre revendeur. 

Steòrnadh AE mu bhataraidhean is WEEE 
 
Mar a chì sibh ann an treòir a’ chleachdaiche, faodaidh gu bheil bataraidh ’nur bathar Cisco as urrainn do 
chleachdaichear atharrachadh no fear a tha ’na bhroinn gu buan. Air sgàth adhbharan tèarainteachd bathar 
is iomlanachd dàta, cha bu chòir ach do dh’eòlaiche càraidh no do phroifeiseantach stiùireadh sgudail 
bataraidh a tha ’na bhroinn gu buan a thoirt air falbh no fear ùr a chur ’na àite gu proifeiseanta. Cuiribh fios 
gu Cisco no gu neach-ionaid seirbheise le ùghdarras ma dh’fhàilneas am bathar air sgàth droch obrachadh 
a’ bhataraidh a tha ’na bhroinn gu buan. 

 
Ma chì sibh an comharradh seo air bathar, bataraidh no pacaideadh Cisco, ’s ciall dha seo nach bu chòir 
dhuibh am bathar is/no am bataraidh a thilgeadh ann an sgudal ur dachaighe. 
 
’S ann oirbhse a tha uallach airson cuidhteas fhaighinn dhen acainn sgudail is dhe na bataraidhean agaibh 
air leth o sgudal ur dachaighe a-rèir nan laghan is conn-riaghailtean ionadail. Cuiridh sibh taic ri èis a chur 
air droch bhuaidh air an àrainneachd is slàinte nan daoine ma gheibh sibh cuidhteas dhen t-seann acainn is 
dhe na seann bhataraidhean agaibh mar bu chòir. 
 
Cleachdaibh na goireasan cruinneachadh sgudail as fhaisge oirbh mar a mholas ur comhairle ionadail no an 
reiceadair agaibh. 
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  Statement 6000—EU Battery and WEEE Directives
Íslenska
IceLandic:

Italiano
[Italian]:

Tilskipanir ESB um rafhlöður og raf- og rafeindatækjaúrgang 
 
Cisco-varan kann að innihalda rafhlöðu sem hægt er að skipta um eða fasta rafhlöðu eins og greint er frá í 
notendahandbókinni.  Til að tryggja öryggi vöru og gagna ætti aðeins viðgerðartæknir eða sérfræðingur í 
meðhöndlun úrgangs að fjarlægja eða skipta um fasta rafhlöðu. Hafið samband við Cisco eða viðurkenndan 
þjónustufulltrúa ef varan virkar ekki sem skyldi vegna bilunar í fastri rafhlöðu. 
 
 

 
Þetta tákn á Cisco-vöru, rafhlöðu eða umbúðum gefur til kynna að ekki má farga vörunni og/eða 
rafhlöðunni með venjulegu heimilissorpi.  
 
Það er á þína ábyrgð að úrgangi og rafhlöðum sé fargað aðskilið frá venjulegu heimilissorpi og í samræmi 
við lög og reglugerðir. Með því að farga gömlum búnaði og rafhlöðum á réttan hátt er komið í veg fyrir 
möguleg neikvæð áhrif á umhverfi og heilsu manna. 
 
Vinsamlegast notið næstu móttökustöð fyrir sorp í samræmi við reglur sveitarfélags eða söluaðila. 

Direttiva UE in materia di smaltimento delle batterie e direttiva RAEE 
 
A seconda di quanto indicato all'interno del relativo manuale utente, i prodotti Cisco possono contenere 
batterie sostituibili dall'utente o batterie permanenti. Per ragioni legate alla sicurezza dei prodotti e 
all'integrità dei dati, una batteria permanente può essere rimossa o sostituita esclusivamente da un tecnico 
specializzato in riparazioni o esperto nella gestione e nello smaltimento dei rifiuti. In caso di 
malfunzionamento del prodotto dovuto a un guasto della batteria permanente, si prega di rivolgersi a Cisco 
o a un agente di servizio autorizzato. 
 
 

 
La presenza di questo simbolo su un prodotto, una batteria o una confezione Cisco indica che il prodotto 
e/o la batteria non devono essere smaltiti insieme ai rifiuti domestici. 
 
È responsabilità dell'utente provvedere allo smaltimento di dispositivi elettronici e batterie separatamente 
rispetto ai rifiuti domestici e in ottemperanza alle leggi e alle normative vigenti a livello locale. Il corretto 
smaltimento di dispositivi elettronici e batterie usati permetterà di evitare possibili conseguenze negative 
sull'ambiente e sulla salute umana. 
 
Si prega di provvedere allo smaltimento di queste tipologie di rifiuti recandosi presso il punto di raccolta 
dedicato più vicino, secondo quanto indicato dalle autorità comunali competenti o dal proprio rivenditore. 
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  Statement 6000—EU Battery and WEEE Directives
Latviski
[Latvian]:

ES Direktīva par baterijām un WEEE Direktīva
 
Jūsu „Cisco” produkts var saturēt lietotāja spēkiem nomaināmu bateriju vai 
pastāvīgi piestiprinātu bateriju, kā norādīts lietotāja rokasgrāmatā.  Produktu 
drošības un datu saglabāšanas nolūkos pastāvīgi piestiprinātu bateriju drīkst 
profesionāli noņemt vai nomainīt tikai remonta tehniķis vai atkritumu 
apsaimniekošanas speciālists. Lūdzu, sazinieties ar „Cisco” vai pilnvarotu 
remontdarbnīcu, ja produkts nestrādā pastāvīgi piestiprinātas baterijas 
nepareizas darbības dēļ. 
 
 

 
Šis uz „Cisco” produkta, baterijas vai iepakojuma redzamais simbols 
nozīmē, ka produktu un/vai bateriju nedrīkst izmest kopā ar sadzīves 
atkritumiem.  

Jūs esat atbildīgs par to, lai atbrīvotos no iekārtu atkritumiem un baterijām, 
neizmetot tos kopā ar sadzīves atkritumiem, saskaņā ar vietējiem spēkā 
esošajiem normatīvajiem aktiem. Pareiza atbrīvošanās no nolietotajām 
ierīcēm un baterijām palīdzēs novērst potenciāli negatīvas sekas apkārtējai 
videi un cilvēku veselībai. 

Lūdzu, izmantojiet tuvākā atkritumu savākšanas punkta pakalpojumus, ko 
norādījusi Jūsu pašvaldība vai mazumtirgotājs.
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  Statement 6000—EU Battery and WEEE Directives
[Lithuanian]:

Malti
Maltese:

ES baterijų ir akumuliatorių bei WEEE direktyvos 
 
Šio „Cisco“ gaminio sudėtyje gali būti vartotojo keičiama arba pritvirtinta baterija ar akumuliatorius, kaip 
nurodyta vartotojo vadove.  Gaminio saugumo ir duomenų nuoseklumo sumetimais stacionariai pritvirtintą 
akumuliatorių gali profesionaliai nuimti arba pakeisti remonto technikas arba atliekų valdymo 
profesionalas. Kreipkitės į „Cisco“ arba į įgaliotą techninės priežiūros skyriaus atstovą, jei gaminys 
neveikia dėl stacionariai pritvirtinto akumuliatoriaus gedimo. 
 
 

 
Šis simbolis ant „Cisco“ gaminio, akumuliatoriaus arba pakuotės reiškia, kad gaminys ir (arba) 
akumuliatorius neturi būti išmetamas kartu su buitinėmis atliekomis.  
 
Jūs atsakote už tai, kad panaudota įranga ir akumuliatoriai būtų išmesti atskirai nuo buitinių atliekų ir 
laikantis vietinių įstatymų bei teisės aktų. Tinkamas senos įrangos ir akumuliatoriaus išmetimas padės 
apsaugoti nuo neigiamos įtakos aplinkai ir žmonių sveikatai pavojaus. 
 
Kreipkitės į artimiausią atliekų surinkimo įmonę, kurią nurodys savivaldybė arba pardavėjas. 

Direttivi tal-UE dwar Batteriji u WEEE 
 
Il-prodott Cisco tiegħek jista’ jkun fih batterija li tista’ tinbidel mill-utent, jew batterija li tkun imwaħħla 
b’mod permanenti kif indikat fil-manwal tal-utent.  Għal raġunijiet ta’ sigurtà tal-prodott u integrità tad-
dejta, batterija li tkun imwaħħla b’mod permanenti għandha titneħħa jew tinbidel biss b’mod professjonali 
minn tekniku tat-tiswija jew persuna professjonali li timmaniġġja l -iskart. Jekk jogħġbok ikkuntattja lil 
Cisco jew lil aġent awtorizzat tas-servizz jekk il-prodott ma jkunx jaħdem minħabba ħsara fil-batterija li 
tkun imwaħħla b’mod permanenti. 
 
 

 
Dan is-simbolu fuq prodott Cisco, batterija jew ippakkjar, ifisser li l-prodott u/jew il-batterija 
m’għandhomx jintremew mal-iskart domestiku tiegħek.  
 
Hi r-responsabbiltà tiegħek li tarmi tagħmir li ma jkunx għadu tajjeb u batteriji separatament mill-iskart 
domestiku tiegħek u skont il-liġijiet u r-regolamenti lokali. Ir-rimi b’mod korrett tat-tagħmir u batteriji 
qadma tiegħek ser jgħin biex jiġu evitati konsegwenzi negattivi potenzjali għall -ambjent u għas-saħħa tal-
bniedem. 
 
Jekk jogħġbok uża l-eqreb faċilità għall-ġbir tal-iskart skont kif irrakkomandat mill-muniċipalità jew mill-
aġent tiegħek. 
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  Statement 6000—EU Battery and WEEE Directives
Nederlands
[Dutch]:

Magyar
[Hungarian]:

EU-richtlijnen voor batterij en WEEE 
 
Uw Cisco-product kan een vervangbare of vaste batterij bevatten zoals in de handleiding is 
aangegeven.  Om redenen van productveiligheid en gegevensintegriteit mag een vaste batterij alleen 
worden verwijderd of vervangen door een technicus of afvaldeskundige. Neem contact op met Cisco 
of een geautoriseerde agent als het product niet goed werkt als gevolg van een defect in de vaste 
batterij. 
 
 

 
Dit symbool op een product, batterij of verpakking van Cisco geeft aan dat het product en/of de batterij niet 
bij het huishoudelijk afval mag worden geworpen.  
 
Het is uw verantwoordelijkheid om uw afvalapparatuur en batterijen gescheiden weg te werpen van uw 
huishoudelijk afval in overeenstemming met de plaatselijke wetten en regelgeving. Het op de juiste manier 
verwijderen van uw oude apparatuur en batterijen zal negatieve gevolgen voor het milieu en de gezondheid 
helpen voorkomen. 
 
Gebruik de dichtstbijzijnde afvalopslag zoals aangegeven door uw gemeente of handelaar. 

Az EU akkumulátorokról, valamint elektromos és elektronikus berendezések hulladékairól szóló 
irányelvei
 
Az Ön Cisco-terméke tartalmazhat felhasználó által cserélhető vagy rögzített akkumulátort a felhasználói 
útmutatóban leírtaknak megfelelően.  A termék biztonsága és az adatveszteség elkerülése érdekében a 
rögzített akkumulátort csak szervizszakember vagy hulladékkezelési szakértő távolíthatja el. Kérjük, lépjen 
kapcsolatba a Ciscóval vagy egy meghatalmazott szervizképviselettel, ha a termék a rögzített akkumulátor 
hibájából nem megfelelő teljesítményt nyújtja.
 
 

 
A fenti szimbólum a Cisco-terméken, az akkumulátoron vagy a csomagoláson azt jelzi, hogy a terméket 
és/vagy az akkumulátort nem szabad a háztartási hulladékkal együtt kidobni. 
 
Az Ön felelőssége, hogy a berendezés és az akkumulátor hulladékként történő kezelése a háztartási 
hulladéktól külön, a helyi törvényeknek és szabályozásoknak megfelelően történjen.  A leselejtezett 
berendezés és akkumulátor megfelelő kezelése segít megelőzni a környezetre és az emberi egészségre mért 
esetleges káros hatásokat.
 
Kérjük, az önkormányzat vagy a viszonteladó által kijelölt legközelebbi hulladékgyűjtő pontot válassza.
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  Statement 6000—EU Battery and WEEE Directives
Norsk
[Norwegian]:

Polski
[Polish]:

EU-batteri og WEEE-direktiver 
 
Ditt Cisko-produkt kan inneholde et utskiftbart batteri eller et permanent batteri som indikert i 
brukerhåndboken.  Av produktsikkerhetsmessige årsaker og med tanke på dataintegritet bør et permanent 
batteri bare tas ut eller skiftes ut av en profesjonell reparasjonstekniker eller en ekspert på 
avfallshåndtering. Kontakt Cisco eller en autorisert serviceagent dersom produktet ikke fungerer som det 
skal grunnet feilfunksjon i det permanente batteriet. 
 
 

 
Dette symbolet på et Cisko-produkt, et Cisko-batteri eller en Cisko-emballasje betyr at produktet og/eller 
batteriet ikke skal bortskaffes sammen med husholdningsavfallet.  
 
Det er ditt ansvar å bortskaffe avfallsutstyret og batteriene atskilt fra husholdningsavfallet og i samsvar med 
lokale lover og bestemmelser. Riktig bortskaffelse av brukt utstyr og brukte batterier vil bidra til å 
forhindre potensielle negative konsekvenser for miljøet og menneskers helse. 
 
Bruk nærmeste sted for avfallssortering som anvist av din kommune eller detaljist. 

Dyrektywy UE dotyczące baterii oraz utylizacji odpadów elektrycznych i elektronicznych 
 
Produkt firmy Cisco może zawierać baterię, którą użytkownik może wymieniać sam lub baterię 
wbudowaną, jak opisano w instrukcji obsługi.  W celu zachowania bezpieczeństwa produktu i integralności 
danych, bateria wbudowana powinna być wyjmowana lub wymieniana przez technika serwisowego lub 
specjalistę ds. utylizacji odpadów. Prosimy o kontakt z firmą Cisco lub autoryzowanym punktem 
serwisowym w przypadku awarii produktu spowodowanej nieprawidłowym działaniem wbudowanej 
baterii. 
 
 

 
Ten symbol na produkcie firmy Cisco oznacza, że nie należy wyrzucać produktu i/lub baterii wraz z 
odpadami z gospodarstwa domowego.  
 
W gestii użytkownika leży usunięcie zużytego sprzętu oraz baterii oddzielnie od odpadów z gospodarstwa 
domowego i zgodnie z lokalnymi przepisami. Prawidłowa utylizacja zużytego sprzętu i baterii zapobiega 
potencjalnym negatywnym wpływom na środowisko naturalne i ludzkie zdrowie. 
 
Prosimy o korzystanie z najbliższego punktu zbiórki odpadów, zgodnie z zaleceniami lokalnych władz lub 
sprzedawcy. 
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  Statement 6000—EU Battery and WEEE Directives
Português
[Portuguese]:

[Romanian]:

Directivas sobre REEE e Baterias da UE 
 
Este produto Cisco pode conter uma bateria substituível pelo utilizador ou uma bateria permanente, 
conforme indicado no manual do utilizador. Por razões de segurança do produto e integridade dos dados, a 
bateria permanente só deve ser removida ou substituída por um técnico de reparação ou profissional de 
gestão de resíduos.  Em caso de mau funcionamento do produto devido a avaria da bateria permanente 
queira, por favor, contactar a Cisco ou um agente de assistência autorizado. 
 
 

 
Este símbolo, afixado num produto, bateria ou embalagem Cisco, significa que o produto e/ou a bateria não 
devem ser deitados fora juntamente com o lixo doméstico.  
 
É da responsabilidade do utilizador deitar fora os resíduos de equipamento e baterias em separado do lixo 
doméstico e em conformidade com as leis e regulamentações locais. A correcta deposição de equipamento 
e baterias obsoletos ajudará a prevenir potenciais consequências negativas para o ambiente e saúde humana. 
 
Utilize o sistema de recolha de resíduos mais próximo, conforme determinado pelo seu município, ou de 
acordo com a indicação da entidade a quem efectuou a compra. 

Directivele UE privind bateriile şi deşeurile de echipamente electrice şi electronice (DEEE) 
 
Produsul dumneavoastră Cisco poate conţine o baterie care poate fi înlocuită de utilizator sau o baterie 
ataşată permanent după cum se indică în manualul de utilizare. Din considerente legate de siguranţa 
produsului şi de integritatea datelor, o baterie ataşată permanent trebuie demontată sau înlocuită doar într-
un mediu profesional de către un tehnician specializat în reparaţii sau un profesionist în domeniul 
gestionării deşeurilor. Vă rugăm să contactaţi Cisco sau un agent de service autorizat dacă produsul nu 
funcţionează la parametrii normali din cauza defectării bateriei ataşate permanent. 
 
 

 
Acest simbol marcat pe un produs, pe o baterie sau pe un ambalaj Cisco înseamnă că produsul şi/sau bateria 
nu trebuie aruncate împreună cu deşeurile dumneavoastră menajere.  
 
Dumneavoastră aveţi responsabilitatea de a arunca deşeurile de echipamente şi baterii separat de deşeurile 
dumneavoastră menajere şi în conformitate cu legile şi regulamentele locale. Aruncarea în mod corect a 
echipamentelor şi a bateriilor vechi va ajuta la prevenirea potenţialelor consecinţe negative pentru mediu şi 
pentru sănătatea umană. 
 
Vă rugăm să utilizaţi cea mai apropiată unitate de colectare a deşeurilor conform indicaţiilor municipalităţii 
sau comerciantului cu amănuntul. 
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  Statement 6000—EU Battery and WEEE Directives
Slovensko
[Slovenian]:

Slovensky
[Slovak]:

Direktivi EU o baterijah in akumulatorjih ter o odpadni električni in elektronski opremi 
 
Izdelek družbe Cisco lahko vsebuje zamenljivo ali trajno nameščeno baterijo, kot je navedeno v 
uporabniškem priročniku. Zaradi varnosti izdelka in celovitosti podatkov naj trajno nameščeno baterijo 
strokovno odstrani ali zamenja serviser ali strokovnjak za ravnanje z odpadki. Če izdelek ne deluje zaradi 
okvare trajno nameščene baterije, se obrnite na družbo Cisco ali pooblaščenega zastopnika. 
 
 

 
Ta oznaka na izdelku družbe Cisco, bateriji ali embalaži pomeni, da izdelka in/ali baterije ne smete odvreči 
med gospodinjske odpadke.  
 
Vaša odgovornost je, da odpadno opremo in baterije odstranite ločeno od gospodinjskih odpadkov ter v 
skladu s krajevno zakonodajo in predpisi. S pravilno odstranitvijo izrabljene opreme in baterij pomagate 
preprečevati negativne posledice na okolje in zdravje ljudi. 
 
Odnesite jih na najbližje zbiralno mesto občine ali k prodajalcu. 

Smernice pre používanie batérií v EÚ a smernica WEEE 
 
Váš výrobok spoločnosti Cisco môže obsahovať užívateľom vymeniteľnú batériu, alebo trvalo pripevnenú 
batériu tak, ako je uvedené v používateľskej príručke. Z dôvodu zachovania bezpečnosti výrobkov 
a celistvosti uložených dát by trvalo pripojené batérie mal vymieňať alebo odstraňovať len odborný 
servisný technik alebo odborník na manipuláciu s odpadom. V prípade, že výrobok neplní svoju funkciu 
v dôsledku poruchy trvalo pripojenej batérie, kontaktuje spoločnosť Cisco alebo jej autorizovaný servis. 
 
 

 
Tento symbol na výrobku Cisco, na batérii alebo na obale znamená, že výrobok a/alebo batéria by nemali 
byť zlikvidované v domovom odpade. 
 
Je vašou povinnosťou separovať odpadové zariadenia a batérie od vášho domáceho odpadu v súlade s 
miestnymi zákonmi a predpismi. Správna likvidácia starého zariadenia a batérií pomôže pri prevencii pred 
negatívnymi dôsledkami na životné prostredie a ľudské zdravie. 
 
Navštívte najbližšie zariadenie na zber odpadu podľa pokynov vo vašej obci alebo pokynov predajcu. 
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  Statement 6004—EU Battery Disposal and Recycling
Statement 6004—EU Battery Disposal and Recycling
This product may contain a battery. Recycle or dispose of batteries in accordance with the battery 
manufacturer’s instructions and local/national disposal and recycling regulations.

Suomi
[Finnish]:

Svenska
[Swedish]:

EU:n paristo- ja WEEE-direktiivit 
 
Cisco-tuotteessasi voi olla käyttäjän vaihdettavissa oleva paristo tai pysyvästi kiinnitetty paristo 
käyttöoppaan mukaisesti.  Tuoteturvallisuuden ja tietojen eheyden vuoksi pysyvästi kiinnitetyn pariston 
voi irrottaa tai vaihtaa ammattimaisesti vain huoltoteknikko tai jätehuollon ammattilainen. Jos tuotetta 
ei voi käyttää pysyvästi kiinnitetyn pariston toimintahäiriön vuoksi, ota yhteys Ciscoon tai valtuutettuun 
huoltoliikkeeseen. 
 
 

 
Jos Cisco-tuotteessa, paristossa tai pakkauksessa on tämä symboli, tuotetta ja/tai paristoa ei saa hävittää 
talousjätteen mukana.  
 
Laitteet ja paristot on hävitettävä erillään talousjätteestä sekä paikallisten lakien ja säännösten mukaisesti. 
Kun hävität vanhat laitteet ja paristot oikein, ympäristöön ja henkilöiden terveyteen kohdistuu vähemmän 
kielteisiä vaikutuksia. 
 
Käytä lähintä jätteenkeräyspistettä kunnan tai jälleenmyyjän ohjeiden mukaisesti. 

EU:s batteri- och WEEE-direktiv 
 
Din Cisco-produkt innehåller eventuellt ett batteri som kan bytas av användaren eller ett fast batteri. Vilket 
slags batteri produkten innehåller anges i bruksanvisningen. För att skydda produkten och dataintegriteten 
ska ett fast batteri enbart avlägsnas eller bytas av en reparationstekniker eller en avfallsexpert. Kontakta 
Cisco eller ett behörigt serviceombud om produkten slutar fungera på grund av fel på det fasta batteriet. 
 
 

 
Om du ser den här symbolen på en produkt, ett batteri eller en förpackning från Cisco ska produkten 
och/eller batteriet i fråga inte bortskaffas som hushållsavfall.  
 
Det är ditt ansvar att bortskaffa uttjänta produkter och batterier separat från hushållsavfall och i enlighet 
med lokala lagar och föreskrifter. Genom att bortskaffa gamla produkter och batterier på rätt sätt bidrar du 
till att förhindra eventuella negativa konsekvenser för miljö och hälsa. 
 
Använd närmaste avfallsanläggning enligt anvisningar från din kommun eller återförsäljare. 
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  Statement 6003—Taiwan Battery
Statement 6003—Taiwan Battery

Statement 6005—California Perchlorate Contamination 
Prevention Act (Title 22, California Code of Regulations, 
Chapter 33)

The battery inside this product might contain perchlorate, a known hazardous substance, so special 
handling and disposal of this product might be necessary. For more information about perchlorate 
and best management practices for perchlorate-containing substances, see 
http://www.dtsc.ca.gov/HazardousWaste/Perchlorate/index.cfm.

Statement 8000—Standards Compliance
This section includes all regulatory, safety, EMC (Class A or Class B), telecom, and NEBS standards. 
The Cisco Nexus 6000 Series, the Cisco Nexus 5000 Series and Cisco Nexus 2000 Series comply with 
national and international standards as described in Table 1.

廢電池請回收

Table 1 Standards Compliance

Specification Description

Regulatory Compliance Products should comply with CE markings per directives 
2004/108/EC and 2006/95/EC.

Safety UL 60950-1 Second Edition
CAN/CSA-C22.2 No. 60950-1 Second Edition
EN 60950-1 Second Edition
IEC 60950-1 Second Edition
AS/NZS 60950-1
GB4943

EMC Emissions 47CFR Part 15 (CFR 47) Class A 
AS/NZS CISPR22 Class A 
CISPR22 Class A

EN55022 Class A 
ICES003 Class A 
VCCI Class A 
EN61000-3-2
EN61000-3-3
KN22 Class A 
CNS13438 Class A
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  EMC Class A Notices and Warnings
For specific details about the years, revisions, and relevant amendments, refer to the applicable 
declaration of conformity available at http://www.cisco.com.

The Cisco Nexus 2248TP and Cisco Nexus 2232PP Fabric Extenders (starting with hardware version 3) 
meet the NEBS level 3 standard standards. To determine the hardware verison, use the show inventory 
command. Table 2 describes the NEBS Compliance and ETSI environmental requirements for the Cisco 
Nexus 2248TP and Cisco Nexus 2232PP Fabric Extenders.

EMC Class A Notices and Warnings
This section includes the EMC Class A warnings for the Cisco Nexus 6000 Series, Cisco Nexus 5000 
Series and the Cisco Nexus 2000 Series . The following EMC Class A warning are included in this 
document:

• Statement 2002—Declaration of Conformity with Regard to the Directives 2006/95/EC and 
2004/108/EC, page 57

• Statement 8012—CE MARK with Name and Address of EU Authorized Representative, page 57

• Statement 2017—Class A Notice for FCC, page 57

• Statement 2021—Class A Notice for Canada, page 57

• Statement 191—VCCI Class A Warning for Japan, page 58

• Statement 256—Class A Warning for Hungary, page 58

• Statement 257—Class A Notice for Taiwan and Other Traditional Chinese Markets, page 58

• Statement 294—Class A Warning for Korea, page 59

• Statement 340—Class A Warning for CISPR22, page 59

EMC Immunity EN55024
CISPR24
EN300386§
KN24

Table 1 Standards Compliance (continued)

Specification Description

Table 2 NEBS Compliance and ETSI 300-019 Environmental Requirements for the Cisco Nexus 

2248TP and Cisco Nexus 2232PP Fabric Extenders (Hardware Version 3)

Specification Description

NEBS SR-3580 NEBS level 3 (GR-63-CORE, issue 3, 
GR-1089-CORE, issue 5)

Verizon NEBS Compliance Telecommunications Carrier Group (TCG) Checklist

Qwest NEBS Requirements Telecommunications Carrier Group (TCG) Checklist

ATT NEBS Requirements ATT TP76200 level 3 TCG Checklist

ETSI ETS 300 019-2-1, Class 1.2 Storage

ETS 300 019-2-2, Class 2.3 Transportation

ETS 300 019-2-3, Class 3.2 Stationary Use
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  EMC Class A Notices and Warnings
Statement 2002—Declaration of Conformity with Regard to the Directives 
2006/95/EC and 2004/108/EC

This equipment complies with the essential requirements and other provisions of Directives 2006/95/EC 
and 2004/108/EC. For more information, please refer to the Declaration of Conformity.

Statement 8012—CE MARK with Name and Address of EU Authorized 
Representative

Statement 2017—Class A Notice for FCC
Modifying the equipment without Cisco’s authorization may result in the equipment no longer 
complying with FCC requirements for Class A digital devices. In that event, your right to use the 
equipment may be limited by FCC regulations, and you may be required to correct any interference to 
radio or television communications at your own expense.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A digital device, pursuant 
to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference when the equipment is operated in a commercial environment. This equipment generates, 
uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the 
instruction manual, may cause harmful interference to radio communications. Operation of this 
equipment in a residential area is likely to cause harmful interference in which case users will be 
required to correct the interference at their own expense.

Statement 2021—Class A Notice for Canada
This Class A digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Cet appareil numérique de la classe A est conforme à la norme NMB-003 du Canada.

EU Authorized Representative:
Edgard Vangeel
Cisco Systems Belgium
De Kleetlaan 6A
B 1831 Diegem
Belgium 33

02
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  EMC Class A Notices and Warnings
Statement 191—VCCI Class A Warning for Japan

Statement 256—Class A Warning for Hungary

Statement 257—Class A Notice for Taiwan and Other Traditional Chinese 
Markets

Warning This is a Class A product based on the standard of the VCCI Council. If this equipment is used in a 
domestic environment, radio interference may occur, in which case, the user may be required to take 
corrective actions. 

VCCI-A

Warning This equipment is a class A product and should be used and installed properly according to the 
Hungarian EMC Class A requirements (MSZEN55022). Class A equipment is designed for typical 
commercial establishments for which special conditions of installation and protection distance are 
used.

Warning This is a Class A Information Product, when used in residential environment, it may cause radio 
frequency interference, under such circumstances, the user may be requested to take appropriate 
countermeasures. Statement 257
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  EMC Class A Notices and Warnings
Statement 294—Class A Warning for Korea

Statement 340—Class A Warning for CISPR22

Warning This is a Class A Device and is registered for EMC requirements for industrial use. The seller or 
buyer should be aware of this. If this type was sold or purchased by mistake, it should be replaced 
with a residential-use type.

Warning This is a class A product. In a domestic environment this product may cause radio interference in 
which case the user may be required to take adequate measures. 

Waarschuwing Dit is een product van klasse A. In een woonomgeving kan dit product radiostoring veroorzaken. In 
dat geval moet de gebruiker de juiste maatregelen nemen.

Varoitus Tämä on A-luokan tuote. Kotona käytettynä tämä tuote voi aiheuttaa radiotaajuushäiriöitä, jolloin 
käyttäjän tulisi ryhtyä vaadittaviin toimenpiteisiin häiriöiden ehkäisemiseksi.

Attention Il s'agit d'un produit de classe A. Dans un environnement local, ce produit peut entraîner des 
perturbations radioélectriques, auquel cas l'utilisateur devra éventuellement prendre des mesures 
adéquates.

Warnung Dies ist ein Produkt der Klasse A. Bei der Verwendung dieses Produkts im Haus- oder 
Wohnungsbereich kann es zu Funkstörungen kommen. In diesem Fall muss der Benutzer u. U. 
angemessene Maßnahmen ergreifen.
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Avvertenza Prodotto di classe A. È possibile che il prodotto generi interferenze radio in un ambienti chiusi. In 
questo caso l'utente deve intraprendere le misure adeguate per risolvere il problema.

Advarsel Dette er et produkt i klasse A. I et hjemmemiljø kan dette produktet forårsake radioforstyrrelser, og 
brukeren kan da være nødt til å ta de nødvendige forholdsregler.

Aviso Este é um produto de classe A. Em um ambiente doméstico, este produto pode causar interferência 
de rádio. Nesse caso, talvez o usuário precise tomar as medidas adequadas.

¡Advertencia! Este es un producto de clase A. En el ámbito doméstico, este producto puede causar 
radiointerferencias, lo que puede hacer necesaria la puesta en marcha de medidas adecuadas.

Varning! Detta är en klass A-produkt. Denna produkt kan orsaka radiostörningar inomhus. Det kan då vara ett 
krav att användaren vidtar lämpliga åtgärder.
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  Japanese Electric Appliance and Radio Laws
Japanese Electric Appliance and Radio Laws
When installing the product, please use the provided or designated connection cables/power cables/AC 
adaptors/batteries. Using any other cables/adaptors could cause a malfunction or a fire. Electrical 
Appliance and Material Safety Law prohibits the use of UL-certified cables (that have the “UL” or 
“CSA” shown on the cord), not regulated with the subject law by showing "PSE" on the cord, for any 
other electrical devices than products designated by CISCO.

Statement 371—Power Cable and AC Adapter

GR-1089 Installation and Caution Instructions
The following are NEBS GR-1089 installation and caution instructions:

• Shielded cable, grounded at both ends, is specified for copper telecom ports.

Caution The intra-building port(s) (Ethernet and Serial) of the equipment or subassembly is suitable 
for connection to intra-building or unexposed wiring or cabling only. The intra-building 
port(s) of the equipment or subassembly must not be metallically connected to interfaces 
which connect to the OSP or its wiring. These interfaces are designed for use as intra-building 
interfaces only (Type 2 or Type 4 ports as described in GR-1089-CORE, Issue 4) and require 
isolation from the exposed OSP cabling. The addition of primary protectors is not sufficient 
protection in order to connect these interfaces metallically to OSP wiring.

• The Cisco Nexus switches have AC power ports that are intended for deployments where an external 
Surge Protective Device (SPD) is utilized at the AC power service equipment (see definition in 
National Electric Code).  

• The Cisco Nexus switches are designed for a Common Bonding Network (CBN) installation.

• The Cisco Nexus switches can be installed in network telecommunication facilities or locations 
where the National Electric Code applies.

• An electrical conducting path shall exist between the product chassis and the metal surface of the 
enclosure or rack in which it is mounted or to a grounding conductor. Electrical continuity shall be 
provided by using thread-forming type mounting screws that remove any paint or nonconductive 
coatings and establish a metal-to-metal contact. Any paint or other nonconductive coatings shall be 
removed on the surfaces between the mounting hardware and the enclosure or rack. The surfaces 
shall be cleaned and an antioxidant applied before installation.

• The DC return connection to this system should remain isolated from the system frame and chassis 
(DC-I) .

• The nominal DC operating voltage -48 VDC.
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Related Documentation
Documentation for the Cisco Nexus 6000 Series switches, Cisco Nexus 5000 Series Switches and Cisco 
Nexus 2000 Series Fabric Extenders is available at the following URLs:

• Cisco Nexus 6000 Series switch documentation:
http://www.cisco.com/c/en/us/support/switches/nexus-6000-series-switches/tsd-products-support-s
eries-home.html

• Cisco Nexus 5000 Series switch documentation:
http://www.cisco.com/c/en/us/support/switches/nexus-5000-series-switches/tsd-products-support-s
eries-home.html

• Cisco Nexus 3000 Series Fabric Extender documentation:
http://www.cisco.com/c/en/us/support/switches/nexus-3000-series-switches/tsd-products-support-s
eries-home.html

• Cisco Nexus 2000 Series Fabric Extender documentation:
http://www.cisco.com/c/en/us/support/switches/nexus-2000-series-fabric-extenders/tsd-products-s
upport-series-home.html

Obtaining Documentation and Submitting a Service Request
For information on obtaining documentation, using the Cisco Bug Search Tool (BST), submitting a 
service request, and gathering additional information, see What’s New in Cisco Product Documentation 
at: http://www.cisco.com/c/en/us/td/docs/general/whatsnew/whatsnew.html.

Subscribe to What’s New in Cisco Product Documentation, which lists all new and revised Cisco 
technical documentation as an RSS feed and delivers content directly to your desktop using a reader 
application. The RSS feeds are a free service.
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